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3.9.2009 Nr. 46/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

EFTA-STOFNANIR
EFTA-dómstóllinn

2009/ESS/46/01Beiðni Beschwerdekommission der Finanzmarktaufsicht dagsett 27. mars 2009 um 
ráðgefandi álit EFTA-dómstólsins í máli Inconsult Anstalt gegn Finanzmarktaufsicht

(Mál E-4/09)

EFTA-dómstólnum hefur borist beiðni samkvæmt bréfi Beschwerdekommission der Finanzmarkt- 
aufsicht (áfrýjunarnefnd Fjármálaeftirlitsins) frá 27. mars 2009, sem barst málaskrá dómstólsins hinn 14. 
apríl 2009, um ráðgefandi álit í máli Inconsult Anstalt gegn Finanzmarktaufsicht að því er varðar eftirtalið: 

1.	 Hvernig ber að túlka ákvæði 12. mgr. 2. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 2002/92/EB 
frá 9. desember 2002 um miðlun vátrygginga að því er varðar skilyrði fyrir því að telja vefsetur 
„varanlegan miðil“?



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 46/2 3.9.2009

Kæra Eftirlitsstofnunar EFTA á hendur Furstadæminu Liechtenstein sem lögð var 
fram 22. júní 2009

(Mál E-7/09)

Hinn 22. júní 2009 lagði Eftirlitsstofnun EFTA fram fyrir EFTA-dómstólnum kæru gegn Furstadæminu 
Liechtenstein; í fyrirsvari eru Bjørnar Alterskjær og Ólafur Jóhannes Einarsson, umboðsmenn 
Eftirlitsstofnunar EFTA, Rue Belliard 35, B-1040 Bruxelles/Brussel.

Kröfur Eftirlitsstofnunar EFTA eru sem hér segir:

1.	 Dómstóllinn lýsi yfir að með því að setja ekki, eða tilkynna Eftirlitsstofnun EFTA ekki, innan tilskilins 
tíma, ákvæði sem eru nauðsynleg vegna lögtöku gerðarinnar sem um getur í lið 10e í XXII. viðauka 
við samninginn um Evrópska efnahagssvæðið (tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2005/56/EB frá 
26. október 2005 um samruna hlutafélaga yfir landamæri), með áorðnum breytingum samkvæmt 
aðlögunarákvæðum í bókun 1 við EES-samninginn, hafi Furstadæmið Liechtenstein vanefnt 
skuldbindingar sínar samkvæmt 19. gr. þeirrar gerðar og 7. gr. EES-samningsins.

2.	 Dómstóllinn dæmi Furstadæmið Liechtenstein til greiðslu málskostnaðar.

Lagagrundvöllur, málsatvik og lagarök til stuðnings kærunni:

–	 Málið, sem hér liggur fyrir, varðar tilskipun um samruna hlutafélaga yfir landamæri sem ekki hefur 
verið lögtekin.

–	 Eftirlitsstofnun EFTA telur að stjórnvöld í Liechtenstein hafi ekki lagt fram nein gögn sem sýni að 
tilskipunin hafi verið lögtekin í Liechtenstein.

−	 Eftirlitsstofnun EFTA telur að stjórnvöld í Liechtenstein hafi ekki andmælt því að tilskipunin hafi ekki 
verið lögtekin.

2009/ESS/46/02



3.9.2009 Nr. 46/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5594 – TNT Post Holding Deutschland/Georg von Holtzbrinck/JVs)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 26. ágúst 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýsku fyrirtækin TNT Post Holding 
Deutschland GmbH („TNT Deutschland“), sem tilheyrir hollensku samsteypunni TNT N.V., og 
Georg von Holtzbrinck GmbH & Co. KG („Holtzbrinck“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu 
yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í þýsku fyrirtækjunum PIN 
Mail AG, Berlin, PIN Mail GmbH, Woltersdorf, PIN Mail GmbH, Wildau, Blitz-Kurier GmbH, 
Rathenow, City Brief Bote GmbH, Schwedt/Oder, Märkische Postdienste GmbH, Brandenburg an 
der Havel, DEBEX GmbH, Potsdam og Die Briefboten GmbH, Potsdam (er nefnast einu nafni „sam
eiginlegu fyrirtækin“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 TNT Deutschland: póstþjónusta

–	 Holtzbrinck: útgáfustarfsemi, rafrænir miðlar, póstþjónusta

–	 Sameiginlegu fyrirtækin: póstþjónusta innanhéraðs

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 208, 3. september 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og 
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5594 – TNT Post Holding Deutschland/
Georg von Holtzbrinck/JVs, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

EB-STOFNANIR
Framkvæmdastjórnin

2009/ESS/46/03



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 46/4 3.9.2009

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5601 – RREEF Fund/UFG/SAGGAS)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 26. ágúst 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið RREEF Pan-European 
Infrastructure Fund LP („RREEF Fund“), sem er undir stjórn hins þýska Deutsche Bank gegnum 
önnur félög, og spænska fyrirtækið Unión Fenosa Gas, S.A. („UFG“), sem er sameiginlegt fyrirtæki 
hins spænska Unión Fenosa S.A. (nú Gas Natural SDG, S.A.) og hins ítalska ENI S.p.A., öðlast 
með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglu
gerðar, í starfandi sameiginlegu fyrirtæki, hinu spænska Planta de Regasificación de Sagunto S.A. 
(„SAGGAS“). SAGGAS lýtur sem stendur yfirráðum spænsku fyrirtækjanna UFG, Iberdrola S.A. 
og Endesa Generación S.A.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 RREEF Fund: fjárfestingasjóður sem starfar á sviði banka- og fjármálaþjónustu og skyldrar 
þjónustu víða um heim

–	 UFG: sala á gasi til fyrirtækja og einstaklinga á Spáni

–	 SAGGAS: endurgösun jótandi jarðgass á Spáni

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 208, 3. september 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og 
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5601 – RREEF Fund/UFG/SAGGAS, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2009/ESS/46/04



3.9.2009 Nr. 46/5EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5610 – Predica/SFL/Parholding)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 25. ágúst 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið Predica, sem er í eigu 
frönsku samsteypunnar Crédit Agricole („GCA“), öðlast ásamt franska fyrirtækinu SFL, sem hefur 
þegar yfirráð í franska fyrirtækinu Parholding ásamt öðru fyrirtæki, yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 
1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í síðastnefnda fyrirtækinu með kaupum á hlutafé sem er nú í 
eigu franska fyrirtækisins IDF.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Predica: tryggingar og fjármálaþjónusta

–	 GCA: tryggingar og fjármála- og bankaþjónusta

–	 SFL: fasteignaumsýsla fyrir fyrirtæki

–	 Parholding: útleiga fasteigna til sjálfstæðra atvinnurekenda

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 209, 4. september 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og 
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5610 – Predica/SFL/Parholding, á eftir
farandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2009/ESS/46/05



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 46/6 3.9.2009

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5613 – Piraeus Bank/BNP Paribas/Greek JV/Swiss JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 25. ágúst 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem gríska fyrirtækið Piraeus Bank SA og franska 
fyrirtækið BNP Paribas SA („BNPP“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skiln
ingi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í nýstofnuðu sameiginlegu fyrirtæki, þ.e. 
hinu gríska Piraeus Wealth Management AEPEY („sameiginlegt fyrirtæki í Grikklandi“) og hinu 
svissneska Piraeus Wealth Management (Switzerland) SA („sameiginlegt fyrirtæki í Sviss“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Piraeus Bank: banki sem er skráður í kauphöllinni í Atenu og starfar í Grikklandi og í ýmsum 
öðrum löndum í sunnan- og austanverðri Evrópu

–	 BNPP: bankasamsteypa sem er skráð í Frakklandi og starfar á sviði almennrar bankastarfsemi, 
eignastýringar og fyrirtækja- og fjárfestingabankastarfsemi

–	 Sameiginlega fyrirtækið í Grikklandi: í þessu fyrirtæki verður sameinuð eignastýringarstarf
semi Piraeus Bank og BNPP í Grikklandi; starfsemin verður á sviði eignastýringarþjónustu fyrir 
einstaklinga með búsetu í Grikklandi

–	 Sameiginlega fyrirtækið í Sviss: þetta fyrirtæki mun bjóða alþjóðlega eignastýringarþjónustu og 
sinna einkum auðugum grískum fjárfestum

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 209, 4. september 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og 
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5613 – Piraeus Bank/BNP Paribas/Greek 
JV/Swiss JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2009/ESS/46/06



3.9.2009 Nr. 46/7EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5618 – Robert Bosch/aleo solar/Johanna Solar Technology)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 21. ágúst 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið Robert Bosch GmbH 
(„Bosch“) öðlast með verðbréfakaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. fyrr
nefndrar reglugerðar, í þýsku fyrirtækjunum aleo solar AG („aleo“) og Johanna Solar Technology 
GmbH („Johanna“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Bosch: birgjaþjónusta fyrir ökutækjaframleiðendur, framleiðsla á heimilistækjum, hitunarbúnaði, 
öryggiskerfum, byggingatækni og handverkfærum; fyrirtækið starfar einnig á sviði ljós-
spennutækni (sólarrafhlöður og sólarorkueiningar)

–	 aleo: þróun, framleiðsla og sala á sólarorkueiningum á kísilgrunni víða um heim

–	 Johanna: þróun og framleiðsla á sólarorkueiningum sem byggjast á þunnfilmutækni án kísils

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 204, 29. ágúst 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og 
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5618 – Robert Bosch/aleo solar/Johanna 
Solar Technology, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5619 – Bidvest/Nowaco Group)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 28. ágúst 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem suður-afríska fyrirtækið Bidvest Group 
Limited („Bidvest“), öðlast með hlutafjárkaupum yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. fyrr
nefndrar reglugerðar, í tékkneska fyrirtækinu Nowaco Czech Republic s.r.o. og pólska fyrirtækinu 
Farutex Sp.zo.o (einu nafni „Nowaco-samsteypan“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Bidvest: þjónusta, vöruviðskipti og dreifing á alþjóðavettvangi og heildsöludreifing á matvælum

–	 Nowaco-samsteypan: heildsöludreifing og sjálfstæð smásöludreifing á matvælum

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 209, 4. september 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og 
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5619 – Bidvest/Nowaco Group, á eftir
farandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5630 – MD Investors/Metaldyne)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 27. ágúst 2009 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið MD Investors 
Corporation, sem lýtur að fullu yfirráðum hins bandaríska The Carlyle Group gegnum önnur félög, 
öðlast með eignakaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglu
gerðar, í bandaríska fyrirtækinu Metaldyne Corporation.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 The Carlyle Group: fjárfestingar í óskráðum félögum

–	 MD Investors Corporation: fjárfestingar í óskráðum félögum

–	 Metaldyne Corporation: framleiðsla og sala – til birgja ökutækjaframleiðenda – á íhlutum úr 
málmi sem notaðir eru í létt vélknúin ökutæki

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 208, 3. september 2009). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 
og +32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5630 – MD Investors/Metaldyne, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Orðsending framkvæmdastjórnarinnar samkvæmt 4. mgr. 16. gr. reglugerðar 
Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um flug

rekstur í bandalaginu

Almannaþjónustukvaðir í tengslum við áætlunarflug

Aðildarríki Frakkland

Flugleið Rouen–Lyon (Saint-Exupéry)

Gildistökudagur almannaþjónustukvaða 25. desember 2009

Textinn er afhentur endurgjaldslaust, ásamt hvers kyns við
komandi upplýsingum og/eða skjölum sem varða almanna
þjónustukvaðirnar, eftir beiðni sem senda ber:

Arrêté du 9 juillet 2009 relatif à l’imposition d’OSP sur 
les services aériens réguliers entre Rouen et Lyon (Saint-
Exupéry)
NOR: DEVA0915880A
http://www.legifrance.gouv.fr/initRechTexte.do

Direction Générale de l’Aviation Civile
DTA/SDT/T2
50 rue Henry Farman
75720 Paris Cedex 15
FRANCE

Sími: +33 158094321 
Netfang: osp-compagnies@dta.aviation-civile.gouv.fr

Orðsending framkvæmdastjórnarinnar samkvæmt 5. mgr. 17. gr. reglugerðar 
Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um flug

rekstur í bandalaginu

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir

Aðildarríki Frakkland

Flugleið Rouen–Lyon (Saint-Exupéry)

Samningstími 4 ár frá 15. febrúar 2010 að telja (í fyrsta lagi)

Frestur til að skila tilboðum Umsóknarfrestur (1. áfangi): 5. október 2009, (16.00 að 
staðartíma)
Frestur til að skila tilboðum (2. áfangi): 16. nóvember 
2009 (16.00 að staðartíma)

Texti útboðsauglýsingarinnar er afhentur endurgjalds
laust, ásamt hvers kyns viðkomandi upplýsingum og/eða 
skjölum sem varða útboðið og almannaþjónustukvaðirnar, 
eftir beiðni sem senda ber:

Syndicat Mixte de gestion de l’aéroport Rouen Vallée de 
Seine 
Norwich House 
14 bis avenue Pasteur 
BP 589
76006 Rouen Cedex 1
FRANCE

Sími: +33 235526810
Bréfasími: +33 235526859/232083874
Netfang: agglo@agglo-rouennaise.fr
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Auglýsing eftir tillögum – EACEA/22/09

Áætlunin „Virk æska“

Aðgerð 4.6 – Samstarfsverkefni

Þessi auglýsing er birt í tengslum við undiraðgerð 4.6 í áætluninni „Virk æska“ og í samræmi við árlega 
vinnuáætlun ársins 2009.

Meginmarkmiðið með þessari auglýsingu er að styrkja samstarfsverkefni á vegum Evrópusambandsins – 
fulltrúi hennar er framkvæmdastofnun menntamála, hljóð- og myndmiðlunar og menningar – og þeirra 
héraða, sveitarfélaga eða félagasamtaka í Evrópu sem hafa sett sér það markmið að þróa eða efla aðgerðir 
sínar, stefnumið og áætlanir á sviði óformlegrar menntunar og æskulýðsstarfs til langs tíma.

Styrkumsóknir verða að berast á neðangreint póstfang eigi síðar en 1. desember 2009: 

Education, Audiovisual and Culture Executive Agency
‘Youth in Action’ programme – EACEA/22/09
BOUR, 04/029
Avenue du Bourget 1
1140 Bruxelles/Brussel
BELGIUM

Nánari upplýsingar um þessa auglýsingu eftir tillögum má finna í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
C 199, 25.8.2009, bls. 14. Leiðbeiningar fyrir umsækjendur og umsóknareyðublöð er að finna á eftirfar
andi vefslóð:

http://eacea.ec.europa.eu/youth/funding/2009/call_action_4_6_en.php

en einnig má senda bréf á eftirfarandi póstfang:

Education, Audiovisual and Culture Executive Agency
‘Youth in Action’ programme – EACEA/22/09
BOUR, 04/029
Avenue du Bourget 1
1140 Bruxelles/Brussel
BELGIUM
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